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Missions sociales a Madagascar

Humanitarian missions in Madagascar
"4 T | ™~

Availability : Disponible toute 'année / Available all year.
Project Start & End Days : Lundi / Mondays

Project Work Days : Lundi au vendredi (week-end de libre) / Monday to
Fridays (weekends are free)

Age Requirement : +18

Nearest Airport : Fascene Airport (NOS)



Location of Projects :

Nosy Be est une ile située au large de la cote nord-ouest de Madagascar. C’est la
principale destination touristique de Madagascar, a la fois la plus grande et la plus
fréquentée. Elle couvre une superficie de 320,02 kilometres carrés et sa population est
estimée a 73 010 habitants. Nosy Be signifie "grande ile" en malgache. Pendant la
premiere période coloniale du XVlle siecle, I'ile était appelée Assada.

Vous y trouverez des lacs volcaniques, des lémuriens, des distilleries de rhum, des
plantations d’ylang-ylang, ainsi que des récifs coralliens a couper le souffle qui ne
demandent qu’a étre explorés. En mai, ne manquez pas le Festival de musique Donia,
qui dure quatre jours. Idéalement située dans I'océan Indien, entre 'Afrique et l’Asie,
Nosy Be évoque un sentiment de découverte et d’aventure. Sa biodiversité riche et
endémique vous donnera envie d’en voir toujours plus. Lile regorge de lieux parfaits
pour ceux qui révent de nager parmi les tortues, les raies pastenagues ou les raies
manta.

Nosy Be is an island off the northwest coast of Madagascar. Nosy Be is Madagascar's largest and busiest
tourist destination. It has an area of 320.02 square kilometers and its population is estimated at 73,010.
Nosy Be means "big island" in the Malagasy language. The island was called Assada during the early
colonial era of the 17th century.

Here you’ll find volcanic lakes, lemurs, rum distilleries, Ylang Ylang plantations and breathtaking coral
reefs that are practically begging to be explored. In May, come to experience the four-day Donia Music
Festival. Perfectly located on the Indian Ocean between Africa and Asia, Nosy-Be evokes feelings of
discovery and adventure, the rich and endemic biodiversity will have begging for more. There are many
spots that are perfect for ones who seek a golden opportunity to swim among turtles, stingrays or manta
rays.

Programs descriptions:

e Construction and renovation :

Ce programme vise a soutenir les petites communautés sur et autour de l'ile. Il a pour
objectif de construire et rénover des infrastructures éducatives essentielles au
développement des enfants et de la communauté.

Dans le cadre de ce programme, vous commencerez par une réunion avec le
coordinateur afin de discuter de ce qui est attendu de vous durant votre séjour sur le
projet. Vous travaillerez ensuite sur le site d’affectation pendant un minimum de quatre
heures par jour, aux cotés d'autres participants.

Un coordinateur local sera chargé de superviser votre travail avec les familles du
quartier et les autres participants, tout en vous fournissant des conseils et une
formation. Etant donné que vous participerez a la pose de briques, a la menuiserie, a la
peinture, a 1'étanchéification, a la pose de carrelage, a I'aménagement paysager, au
jardinage ainsi qu'a l'amélioration des infrastructures sanitaires et d’hygiéne de la



communauté, le projet demandera un effort physique considérable.

Par ailleurs, vous serez également amené a peindre les batiments scolaires, fabriquer
des tables et des chaises, construire et rénover l'aire de jeux, créer des chemins,
construire des toilettes, réparer les murs de 1'école et participer a la construction de
nouvelles salles de classe. Des travaux de construction et de rénovation sont également
disponibles dans d'autres lieux de la région, selon les besoins, notamment la rénovation
de centres communautaires ou de maisons de résidents.

De plus, durant les activités de construction, veuillez faire preuve de prudence et de
vigilance lors de I'utilisation du matériel et des équipements. N’hésitez pas a demander
de l'aide aux coordinateurs locaux pour les taches lourdes. Et bien sir profitez
pleinement de votre séjour et vivez une expérience d’apprentissage mémorable.

Alors, retroussez vos manches et aidez cette communauté a batir un lieu sir et meilleur
pour tous.

L'objectif est de rénover, construire et embellir les écoles afin de créer un établissement
attrayant qui améliorera la qualité de I’éducation des enfants. Ce programme vise
également a encourager l'expression de vos talents cachés en utilisant de maniere
créative les ressources locales pour offrir un meilleur cadre de vie a la communauté
locale.

This program is helping to support small communities on and around the island. It aims to build and
renovate educational facilities that are essential for the growth of children and the community.

In this program, you will begin with a meeting with the coordinator, discussing what is required during
your stay at the project. You will further work at the placement for a minimum of four hours in a day
alongside other participants.

In addition, a local coordinator will be in charge of overseeing your work with the neighborhood families
and other participants while also providing you with guidance and training. Because you will be laying
bricks, doing carpentry, painting, waterproofing, laying tiles, landscaping, gardening, as well as improving
the community's hygienic and sanitary infrastructure, the project will require arduous physical labor.

Aside from that, you will be expected to help paint the school buildings, make tables and chairs, construct
and renovate the playground, make pathways, build toilets, repair the school wall, and help build new
classrooms. Construction and renovation work is also available in more places when required in the local
area such as renovating community centers or residents houses.

In addition, during the construction activities, please be careful and mindful when using construction
equipment and material, ask assistance from your local coordinators for heavy tasks and of course to
enjoy and make the most of your stay and make memorable learning experiences.

So, get your hands dirty and help this community build a safe and better place for everyone.

The aim is to renovate, build, and beautify the schools to create an aesthetic institution that will add value
to the quality of education for the children. To nurture your latent talent towards creative usage of local
resources in providing a better landscape for the local community.

e Enseignement / Teaching project :

En tant qu’enseignant étranger, vous offrez aux éleves I'opportunité d’interagir avec des



personnes issues de divers horizons et cultures. D'un autre c6té, les enseignants locaux
peuvent également apprendre de vous de nouvelles approches pédagogiques, plus
modernes et innovantes. Vous pouvez participer a ce projet méme si vous n’avez pas
d’expérience formelle dans I’enseignement, car vous serez principalement en soutien
aux enseignants titulaires dans I’école.

Vous enseignerez a des enfants de différents groupes d’age, ayant des capacités
d’apprentissage variées. Vous étes libre d’utiliser les ressources pédagogiques ou les
méthodes que vous souhaitez. Le manuel scolaire peut vous servir de référence, ou bien
vous pouvez enseigner l'anglais aux enfants a travers des conversations orales et
informelles. Vous aurez la possibilité d’enseigner différentes matieres durant votre
séjour, comme les mathématiques, I'histoire, les sciences, la géographie, I'informatique,
les technologies, la musique, les arts plastiques, les jeux éducatifs, le développement
personnel, la sensibilisation a I'environnement, la santé et la sécurité générales, etc.

De plus, a Madagascar, I'enseignement supérieur est dispensé a la fois en francais et en
malgache. Il est donc essentiel que les enfants apprennent I'anglais, d’autant plus que
Nosy Be est une destination touristique tres connue a Madagascar. Cela représente une
belle opportunité pour vous de transmettre vos connaissances, notamment en langue
anglaise, a la jeune génération de cette communauté. Cela constitue une base solide
pour leur réussite future dans les années a venir.

As a foreign teacher, you give the students the opportunity to interact with people from various
backgrounds and cultures. On the other hand, the local teachers can also learn from you about fresh and
modern approaches to teaching. You can take part in this project even if you do not have any formal
teaching experience because you will primarily be assisting the regular school teachers in the school.

You will teach children from different age groups with different learning capacities. Any teaching resources
or techniques you choose to employ are acceptable. The course book can be used as a reference, or you can
teach kids English through spoken and casual conversation. You can instruct them in a variety of subjects
while you are here, including math, history, science, geography, computers, technologies, music, arts and
crafts, various educational games, personal growth, environmental awareness, general health and safety,
etc.

In addition, In Madagascar, higher education is offered in both French and Malagasy. Children must
therefore learn English because Nosy-Be is also a well-known tourist destination in Madagascar.Being said,
it is a great opportunity for you to impart your knowledge especially in English language to the younger
generation of this community as it will serve as their foundational pursuit of success in the coming years.

Votre role / Your Role

Avant de commencer votre immersion, il est essentiel de bien comprendre votre role,
vos responsabilités et les attentes liées a votre mission.

Afin d’aider les éléves a améliorer leur anglais, vous serez amené a travailler en étroite
collaboration avec eux et a participer aux cours quotidiens avec les enseignants locaux.
Vous serez également impliqué dans la planification et la préparation des legons, ainsi
que dans certaines taches administratives demandées par I'enseignant titulaire. Nous
vous encourageons vivement a apporter vos propres idées et votre créativité au



programme, afin d’aider les éleves a développer leurs compétences en anglais grace a
des activités ludiques et stimulantes.

Before you begin your immersion, it is essential to understand your role, responsibilities, and expectations.

In order to help students improve their English, you will be expected to work closely with them and take
part in daily lessons with local teachers. You will also be involved in lesson planning and preparation, as
well as administrative tasks as required by the class teacher. We encouraged you to bring your own ideas
and creativity to the program and help students develop their English skills through fun and engaging
activities.

Missions:

- Aider 'enseignant dans la planification des cours et la préparation du matériel
pédagogique.

- Aider les enfants qui ont besoin d’un soutien supplémentaire pour accomplir
certaines taches.

- Participer a l'enseignement de matieres spécifiques sous la direction d'un
enseignant.

- Soutenir les enseignants locaux dans les activités en classe.

- Créer des activités interactives et divertissantes pour enseigner l'anglais, les
mathématiques et les compétences de vie de base a travers des histoires, des
chansons et des danses.

- Evaluer et suivre réguliérement les progres des éléves.

- Assist the teacher in lesson planning and preparing teaching materials.

- Helping children who need extra support to complete tasks.

- Assist in teaching class in specialized subject under the direction of a teacher.
- Supporting local teachers with classroom activities.

- Create activities that will keep the students engaged, providing fun and interactive activities in
teaching English, Math and basic life skills through story-telling, singing, and dancing.

- Regularly evaluating and assessing the progress of the children.

De plus, durant vos activités d’enseignement, il est important d’étre ponctuel, de respecter
les horaires de classe et d’arriver préparé. Soyez créatif dans la préparation des cours de
manieére amusante et engageante, souriez et faites preuve de beaucoup de patience car
vous travaillerez avec des éléves ayant des personnalités diverses. Veillez également a
porter une tenue couvrant les épaules et les genoux — en reégle générale, plus vous étes
couvert, mieux c’est. Les hommes doivent porter des pantalons, des t-shirts et des
chaussures, et respecter strictement le code vestimentaire.

Vous étes également encouragé a participer activement a d’autres activités, et bien sir a
profiter pleinement de votre séjour tout en vivant une expérience d’apprentissage
inoubliable.

Une journée type consiste a enseigner I'anglais et a participer aux activités scolaires
quotidiennes pendant un minimum de 4 heures. Les écoles fonctionnant seulement 4 heures
par jour, vous avez également la possibilité, si vous le souhaitez, de vous rendre dans le



centre communautaire I'aprés-midi pour enseigner aux enfants pendant 2 heures
supplémentaires.

In addition, during the teaching activities, always be on time and be mindful of class schedules and come to
school prepared, be creative in preparing lessons in fun and engaging ways, smile and have lots of patience
as you are working with students with various personalities and wear a dress that covers your shoulders
and knees, and basically the more that is covered the better. Men must wear trousers, T-shirts and shoes
and strictly follow the dress code policy. You are also expected to actively join other activities and of course
to enjoy and make the most of your stay and make memorable learning experiences.

A typical day involves teaching English and engaging in daily school activities for a minimum of 4 hours.
Since schools operate only for 4 hours a day, if you wish, you could also visit the local community center in
the afternoon to teach children for another 2 hours a day.

e Kindergarten Project:

Les enfants en maternelle commencent tout juste leur parcours scolaire, et la possibilité
d’apprendre 'anglais des leur plus jeune age leur sera extrémement précieuse plus tard
— et c’est la que commence votre aventure.

Comme dans toutes les maternelles a travers le monde, I'enseignement est informel, car
les enfants préferent jouer avec vous plutdot qu’étre « enseignés ». Cependant, en leur
donnant envie d’aller a I’école et en leur apprenant quelques phrases tres simples en
anglais — comme des salutations de base — vous semez déja les graines d’'une habitude
d’apprentissage tout au long de la vie.

us, les enfan ont ravi vous voir et extrémement accueillants, en parti
De plus, les enfants seront ravis de vous voir et ext ent accueillants artie
grace a la chaleur humaine des habitants de ces villages, et aussi parce que vous serez
probablement I'un des rares étrangers avec lesquels ils auront eu un contact direct.

Le programme d’enseignement en maternelle se concentre notamment sur les enfants
les plus défavorisés, dans des établissements souvent sous-financés de Nosy Be, dans le
but d'améliorer l'accés a une éducation de qualité pour ceux issus de milieux
économiquement précaires.

Votre attention portera sur les premieres années de développement des jeunes enfants,
une période cruciale ou ils doivent acquérir des compétences cognitives, sociales et
émotionnelles fondamentales qui les prépareront a réussir dans leur parcours scolaire
futur.



The kindergarten students are just starting their academic careers, so the chance to start learning English
at such a young age will prove invaluable to them later - and that's where your journey commences.

Similar to kindergartens around the world, instruction is informal because children would rather play with
you than be "taught,” but by making them excited about going to school and teaching them some very Basic
English phrases, like straightforward greetings, you may as well have planted the seeds of a habit of lifelong
learning.

In addition, the children will all be delighted to see you and exceptionally welcoming, partly due to the
genuine friendliness of the residents of these villages and partly because you will be one of the few
foreigners they have ever interacted with.

Moreover, by concentrating on the less fortunate children in Nosy Be's underfunded kindergartens, the
kindergarten teaching program seeks to increase access to high-quality education for economically
disadvantaged children.

The young children's formative years will be the focus of your attention because this is the time when they
need to develop the critical cognitive, social, and emotional skills that will prepare them for success in their
future academic endeavors.

Missions:

- Aider les enfants ayant besoin de soutien pour accomplir certaines taches

- Enseigner une matiere spécifique sous la direction d’'un enseignant

- Soutenir les enseignants locaux dans les activités en classe

- Créer des activités engageantes et ludiques pour enseigner I'anglais, les
mathématiques et les compétences de vie de base a travers des histoires, des
chansons et des danses

- Evaluer réguliérement les progrés des enfants

- Helping children who need extra support to complete tasks
- Teaching class in specialized subject under the direction of a teacher
- Supporting local teachers with classroom activities

- Create activities that will keep the students engaged, providing fun and interactive activities in
teaching English, Math and basic life skills through story-telling, singing, and dancing

- Regularly evaluating and assessing the progress of the children.

Une journée type consiste a enseigner I'anglais et a participer aux activités scolaires
quotidiennes pendant un minimum de 4 heures. Les écoles maternelles ne fonctionnant
que 4 heures par jour, vous avez également la possibilité, si vous le souhaitez, de vous
rendre au centre communautaire 'aprés-midi pour enseigner aux enfants pendant 2
heures supplémentaires.

Pendant vos activités d’enseignement, soyez toujours ponctuel, respectez les horaires de
classe, venez préparé, soyez créatif dans vos lecons de maniére amusante et captivante,
souriez, et faites preuve de beaucoup de patience car vous travaillerez avec des enfants
aux personnalités variées. Portez une tenue couvrant les épaules et les genoux — plus
vous étes couvert, mieux c’est. Les hommes doivent porter un pantalon, un t-shirt et des
chaussures fermées, et respecter strictement le code vestimentaire.



Vous étes également encouragé a participer activement aux autres activités proposées.

Enfin, profitez pleinement de votre séjour et vivez une expérience d’apprentissage
inoubliable !

A typical day involves teaching English and engaging in daily school activities for a minimum of 4 hours.
Since schools operate only for 4 hours a day, if you wish, you could also visit the local community center in
the afternoon to teach children for another 2 hours a day.

In addition, during the teaching activities, always be on time and be mindful of class schedules and come to
school prepared, be creative in preparing lessons in fun and engaging ways, smile and have lots of patience
as you are working with students with various personalities and wear a dress that covers your shoulders
and knees, and basically the more that is covered the better. Men must wear trousers, T-shirts and shoes
and strictly follow the dress code policy. You are also expected to actively join other activities.

Finally, enjoy and make the most of your stay and make memorable learning experiences.

Logement / accommodation :

Le centre est situé en périphérie dAmbondrona, a Nosy Be. Il dispose d'une salle a
manger spacieuse, de deux espaces de détente (au rez-de-chaussée et a I'étage) ou vous
pouvez passer du temps avec les autres participants. De plus, une grande terrasse est
également a votre disposition pour vous détendre, notamment apres de longues heures
passées sur vos activités de projet.

Un réfrigérateur est également mis a votre disposition, que vous pouvez utiliser pour y
conserver vos aliments et boissons personnels.

Our center is located in the suburbs of Ambondrona, in Nosy Be. It has a spacious dining room, two
lounge areas (Ground floor and First Floor) where you can hang out with fellow participants. Similarly, a
large balcony area is also available for you to spend some quality time especially after a long hours of your
project activities.

Furthermore, there is a refrigerator which you are welcome to use to store your personal food and
beverages.

Repas / Meals :

Tous les repas servis dans le logement sont faits maison, adaptés aux végétariens, et
vous pouvez vous attendre a une combinaison de cuisine occidentale et malgache. Ils
sont principalement composés de plats végétariens a base de riz et de légumes. Un plat
a base de poulet est généralement proposé environ deux fois par semaine. Vous avez
également la possibilité d'utiliser les installations de la cuisine pour préparer vos
propres repas ou de manger a I'extérieur dans I'un des restaurants locaux, a vos frais.

Si vous étes difficile en matiere de nourriture, si vous avez des allergies, des restrictions
alimentaires, ou si vous pensez que les plats locaux proposés ne vous conviennent pas
entierement, il peut étre judicieux d’apporter des aliments ou des encas de type



occidental.

All the meals served inside the accommodation are homestyle, vegetarian-friendly and you can expect that
they will be a mix of Western and Malagasy food, consisting mainly of vegetarian dishes including rice and
vegetables. You can expect to have a chicken dish about twice a week. You can also use the kitchen facilities
to cook for yourself or eat out at any of the local restaurants at your own expense.

If you are a picky eater or allergies, have dietary restrictions, or if you think that you will not be satisfied
with the local dishes provided, you might want to consider supplementing our menu with your own western
type foods and snacks that are more to your liking.

Facilities

e Distributeur automatique : Le distributeur automatique le plus proche du
centre se trouve a environ 10 minutes en tuk-tuk depuis I'’hébergement.

e Supermarché : Le supermarché local le plus proche est a environ 10 minutes en
tuk-tuk depuis ’hébergement.

e Centre médical : Le centre médical le plus proche se trouve a environ 15
minutes en tuk-tuk depuis '’hébergement.

e ATM - The closest ATM to the Center is about 10 minutes away by Tuk-Tuk from
the accommodation.

e Supermarket - The closest local supermarket is around 10 minutes away by
Tuk-Tuk from the accommodation.

e Medical Center - The closest Medical center is around 15 minutes away by
Tuk-Tuk from the accommodation.

Arrivée / Arrival

Notre coordinateur de transferts vous accueillera au point de rendez-vous a I'aéroport a
votre arrivée et organisera votre transfert vers notre hébergement a Ambondrona, Nosy
Be. Notre représentant vous attendra dans la zone des arrivées avec une pancarte a
votre nom.



Our transfer coordinator meets you at the meeting point at the airport upon your arrival and arranges
your transfer to our accommodation in Ambondrona, Nosy Be. Our representative will be standing in the
arrivals area with your name sign.

Départ / Departure

En raison de la diversité des plans personnels et des horaires de vol retour de chacun,
nous avons constaté qu'il était plus simple, d’'un point de vue logistique, d’'accompagner
les participants jusqu’a la gare routiere la plus proche afin qu’ils puissent poursuivre
leur voyage ou retourner a I'aéroport par leurs propres moyens. Nous ne prenons pas en
charge les frais de transfert vers I'aéroport.

Due to the many different personal plans and return flight times people have, we have found it logistically
simpler to send participants to the nearest bus station and allow them to make their own way; whether it is
to do more travelling or return to the airport. We do not cover your transfer costs to the airport.

Journée d’orientation obligatoire / Mandatory Orientation Day

Le lundi de votre premiere semaine sur place, vous participerez a une journée
d’orientation afin de vous familiariser avec I'environnement ainsi qu’avec la culture
locale. Votre programme se poursuivra normalement a partir du mardi et pour le reste
de la semaine.

On the Monday of your first week at this location, you will join our orientation day, to familiarize yourself
with the surroundings as well as the local culture. Your program will continue as usual from Tuesday
onward throughout the rest of the week.

Emploi du temps / Schedule

- Bienvenue, présentation de Nosy Be, de Madagascar et de I'équipe,

- Reglement intérieur, choses a faire et a éviter, code de conduite et gestion des
documents.

- Présentation du quartier et informations sur les prix des tuk-tuks, etc.

- Visite de Hell-Ville pour obtenir une carte SIM et découvrir le marché ainsi que
les distributeurs automatiques.

- Déjeuner

- Cours de langue malgache

- Visite du Mont Passot (uniquement si le temps le permet)



Welcome, introduction to Nosy-Be, Madagascar, and the team, House rules, Dos and Don’ts, Code of
conduct, and handling of documents.

Introduction about the neighborhood and prices for tuk-tuks, etc.
Visit Hell-Ville to get SIM Card and visit the market area and ATM
Lunch

Malagasy Language lesson

Visit to Mont Passot (time permitting only)

Equipments

e Vétements confortables que vous n'avez pas peur de mouiller ou salir.

e Tenues modestes couvrant les genoux et les épaules (en respect des coutumes
locales).

e Chaussures de marche confortables, sandales et chaussures d’eau.

e Chapeau pour le soleil, pull en polaire et veste coupe-vent imperméable (selon la
météo).

e Passeport (veillez a ce qu'il soit valide au moins six mois apres la fin de votre
séjour).

e Informations sur le vol, détails de l'assurance, bons, visas et certificats de
vaccination.

e Trousse de premiers soins avec médicaments essentiels, creme solaire, répulsif
anti-insectes et comprimés de réhydratation.

e Articles de toilette (shampoing, savon, brosse a dents en format voyage, etc.).

e Sacados léger, petite serviette de voyage et gourde réutilisable.

e C(Ceinture porte-monnaie et cadenas pour les sacs, pour plus de sécurité.

e Divertissements personnels (livres, cartes a jouer, lecteur de musique ou liseuse).

Comfortable clothes that you do not mind getting wet or dirty.

Modest outfits covering knees and shoulders (respecting local customs)

Comfortable walking shoes, sandals, and water shoes

Sun hat, fleece sweater, and a windproof rain jacket (weather-dependent)

Passport (ensure it’s valid for at least six months beyond your stay)

Flight information, insurance details, vouchers, visas, and vaccination certificates

First-aid kit with essential medications, sunscreen, insect repellent, and rehydration tablets
Toiletries (travel-sized shampoo, soap, toothbrush, etc.)

Day pack, small travel towel, and reusable water bottle

Money belt and bag locks for added security

Personal entertainment (books, playing cards, music player)



About Nosy Be

Nosy Be est une ile située au large de la cote nord-ouest de Madagascar. C’est la plus
grande et la plus fréquentée des destinations touristiques de Madagascar. Elle couvre
une superficie de 320,02 kilometres carrés et sa population est estimée a 73 010
habitants. Nosy Be signifie « grande ile » en malgache. L'ile était appelée Assada durant
la premiere période coloniale du XVIIe siecle.

Vous y trouverez des lacs volcaniques, des lémuriens, des distilleries de rhum, des
plantations d’ylang-ylang et des récifs coralliens a couper le souffle qui n’attendent qu’a
étre explorés. En mai, venez vivre le festival de musique Donia, qui dure quatre jours.
Parfaitement située dans l'océan Indien entre I'Afrique et I'’Asie, Nosy Be évoque un
sentiment de découverte et d’aventure. Sa biodiversité riche et endémique vous donnera
envie d’en voir toujours plus. De nombreux endroits sont parfaits pour ceux qui
souhaitent nager parmi les tortues, les raies pastenagues ou les raies manta.

Nosy Be is an island off the northwest coast of Madagascar. Nosy Be is Madagascar's largest and busiest
tourist destination. It has an area of 320.02 square kilometers and its population is estimated at 73,010.
Nosy Be means "big island” in the Malagasy language. The island was called Assada during the early
colonial era of the 17th century.

Here you'll find volcanic lakes, lemurs, rum distilleries, Ylang Ylang plantations and breathtaking coral
reefs that are practically begging to be explored. In May, come to experience the four-day Donia Music
Festival. Perfectly located on the Indian Ocean between Africa and Asia, Nosy-Be evokes feelings of
discovery and adventure, the rich and endemic biodiversity will have begging for more. There are many
spots that are perfect for ones who seek a golden opportunity to swim among turtles, stingrays or manta
rays.
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	This program is helping to support small communities on and around the island. It aims to build and renovate educational facilities that are essential for the growth of children and the community. 
	In this program, you will begin with a meeting with the coordinator, discussing what is required during your stay at the project. You will further work at the placement for a minimum of four hours in a day alongside other participants. 
	In addition, a local coordinator will be in charge of overseeing your work with the neighborhood families and other participants while also providing you with guidance and training.  Because you will be laying bricks, doing carpentry, painting, waterproofing, laying tiles, landscaping, gardening, as well as improving the community's hygienic and sanitary infrastructure, the project will require arduous physical labor. 
	Aside from that,  you will be expected to help paint the school buildings, make tables and chairs, construct and renovate the playground, make pathways, build toilets, repair the school wall, and help build new classrooms. Construction and renovation work is also available in more places when required in the local area such as renovating community centers or residents houses. 
	In addition, during the construction activities, please be careful and mindful when using construction equipment and material, ask assistance from your local coordinators for heavy  tasks  and of course to enjoy and make the most of your stay and make memorable learning experiences. 
	So, get your hands dirty and help this community build a safe and better place for everyone. 
	The aim is to renovate, build, and beautify the schools to create an aesthetic institution that will add value to the quality of education for the children. To nurture your latent talent towards creative usage of local resources in providing a better landscape for the local community. 
	As a foreign teacher, you give the students the opportunity to interact with people from various backgrounds and cultures. On the other hand, the local teachers can also learn from you about fresh and modern approaches to teaching. You can take part in this project even if you do not have any formal teaching experience because you will primarily be assisting the regular school teachers in the school. 
	You will teach children from different age groups with different learning capacities. Any teaching resources or techniques you choose to employ are acceptable. The course book can be used as a reference, or you can teach kids English through spoken and casual conversation. You can instruct them in a variety of subjects while you are here, including math, history, science, geography, computers, technologies, music, arts and crafts, various educational games, personal growth, environmental awareness, general health and safety, etc. 
	In addition, In Madagascar, higher education is offered in both French and Malagasy. Children must therefore learn English because Nosy-Be is also a well-known tourist destination in Madagascar.Being said, it is a great opportunity for you to impart your knowledge especially in English language to the younger generation of this community as it will serve as their foundational pursuit of success in the coming years. 
	Votre rôle / Your Role 
	Before you begin your immersion, it is essential to understand your role, responsibilities, and expectations. 
	In order to help students improve their English, you will be expected to work closely with them and take part in daily lessons with local teachers. You will also be involved in lesson planning and preparation, as well as administrative tasks as required by the class teacher. We encouraged you to bring your own ideas and creativity to the program and help students develop their English skills through fun and engaging activities. 
	-​Assist the teacher in lesson planning and preparing teaching materials. 
	-​Helping children who need extra support to complete tasks. 
	-​Assist in teaching class in specialized subject under the direction of a teacher. 
	-​Supporting local teachers with classroom activities. 
	-​Create activities that will keep the students engaged, providing fun and interactive activities in teaching English, Math and basic life skills through story-telling, singing, and dancing. 
	-​Regularly evaluating and assessing the progress of the children. 
	In addition, during the teaching activities, always be on time and be mindful of class schedules and come to school prepared, be creative in preparing lessons in fun and engaging ways, smile and have lots of patience as you are working with students with various personalities and wear a dress that covers your shoulders and knees, and basically the more that is covered the better. Men must wear trousers, T-shirts and shoes and strictly follow the dress code policy. You are also expected to actively join other activities and of course to enjoy and make the most of your stay and make memorable learning experiences. 
	A typical day involves teaching English and engaging in daily school activities for a minimum of 4 hours. Since schools operate only for 4 hours a day, if you wish, you could also visit the local community center in the afternoon to teach children for another 2 hours a day. 
	The kindergarten students are just starting their academic careers, so the chance to start learning English at such a young age will prove invaluable to them later - and that's where your journey commences. 
	Similar to kindergartens around the world, instruction is informal because children would rather play with you than be "taught," but by making them excited about going to school and teaching them some very Basic English phrases, like straightforward greetings, you may as well have planted the seeds of a habit of lifelong learning.   
	In addition, the children will all be delighted to see you and exceptionally welcoming, partly due to the genuine friendliness of the residents of these villages and partly because you will be one of the few foreigners they have ever interacted with. 
	Moreover, by concentrating on the less fortunate children in Nosy Be's underfunded kindergartens, the kindergarten teaching program seeks to increase access to high-quality education for economically disadvantaged children. 
	The young children's formative years will be the focus of your attention because this is the time when they need to develop the critical cognitive, social, and emotional skills that will prepare them for success in their future academic endeavors.   
	-​Helping children who need extra support to complete tasks 
	-​Teaching class in specialized subject under the direction of a teacher 
	-​Supporting local teachers with classroom activities 
	-​Create activities that will keep the students engaged, providing fun and interactive activities in teaching English, Math and basic life skills through story-telling, singing, and dancing 
	-​Regularly evaluating and assessing the progress of the children. 
	A typical day involves teaching English and engaging in daily school activities for a minimum of 4 hours. Since schools operate only for 4 hours a day, if you wish, you could also visit the local community center in the afternoon to teach children for another 2 hours a day. 
	In addition, during the teaching activities, always be on time and be mindful of class schedules and come to school prepared, be creative in preparing lessons in fun and engaging ways, smile and have lots of patience as you are working with students with various personalities and wear a dress that covers your shoulders and knees, and basically the more that is covered the better. Men must wear trousers, T-shirts and shoes and strictly follow the dress code policy. You are also expected to actively join other activities. 
	Finally,  enjoy and make the most of your stay and make memorable learning experiences. 
	Our center is located in the suburbs of Ambondrona, in Nosy Be. It has a spacious dining room, two lounge areas (Ground floor and First Floor) where you can hang out with fellow participants. Similarly, a large balcony area is also available for you to spend some quality time especially after a long hours of your project activities. 
	Furthermore, there is a refrigerator which you are welcome to use to store your personal food and beverages. 
	All the meals served inside the accommodation are homestyle, vegetarian-friendly and you can expect that they will be a mix of Western and Malagasy food, consisting mainly of vegetarian dishes including rice and vegetables. You can expect to have a chicken dish about twice a week. You can also use the kitchen facilities to cook for yourself or eat out at any of the local restaurants at your own expense. 
	If you are a picky eater or allergies, have dietary restrictions, or if you think that you will not be satisfied with the local dishes provided, you might want to consider supplementing our menu with your own western type foods and snacks that are more to your liking. 

	Facilities 
	Our transfer coordinator meets you at the meeting point at the airport upon your arrival and arranges your transfer to our accommodation in Ambondrona, Nosy Be. Our representative will be standing in the arrivals area with your name sign. 
	Due to the many different personal plans and return flight times people have, we have found it logistically simpler to send participants to the nearest bus station and allow them to make their own way; whether it is to do more travelling or return to the airport. We do not cover your transfer costs to the airport. 
	On the Monday of your first week at this location, you will join our orientation day, to familiarize yourself with the surroundings as well as the local culture. Your program will continue as usual from Tuesday onward throughout the rest of the week. 
	Emploi du temps / Schedule 
	-​Welcome, introduction to Nosy-Be, Madagascar, and the team, House rules, Dos and Don’ts, Code of conduct, and handling of documents. 
	-​Introduction about the neighborhood and prices for tuk-tuks, etc. 
	-​Visit Hell-Ville to get SIM Card and visit the market area and ATM 
	-​Lunch 
	-​Malagasy Language lesson 
	-​Visit to Mont Passot (time permitting only) 
	●​Comfortable clothes that you do not mind getting wet or dirty. 
	●​Modest outfits covering knees and shoulders (respecting local customs) 
	●​Comfortable walking shoes, sandals, and water shoes 
	●​Sun hat, fleece sweater, and a windproof rain jacket (weather-dependent) 
	●​Passport (ensure it’s valid for at least six months beyond your stay) 
	●​Flight information, insurance details, vouchers, visas, and vaccination certificates 
	●​First-aid kit with essential medications, sunscreen, insect repellent, and rehydration tablets 
	●​Toiletries (travel-sized shampoo, soap, toothbrush, etc.) 
	●​Day pack, small travel towel, and reusable water bottle 
	●​Money belt and bag locks for added security 
	●​Personal entertainment (books, playing cards, music player) 
	Nosy Be is an island off the northwest coast of Madagascar. Nosy Be is Madagascar's largest and busiest tourist destination. It has an area of 320.02 square kilometers and its population is estimated at 73,010. Nosy Be means "big island" in the Malagasy language. The island was called Assada during the early colonial era of the 17th century. 
	Here you’ll find volcanic lakes, lemurs, rum distilleries, Ylang Ylang plantations and breathtaking coral reefs that are practically begging to be explored. In May, come to experience the four-day Donia Music Festival. Perfectly located on the Indian Ocean between Africa and Asia, Nosy-Be evokes feelings of discovery and adventure, the rich and endemic biodiversity will have begging for more. There are many spots that are perfect for ones who seek a golden opportunity to swim among turtles, stingrays or manta rays. 



